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A parliament megnyitása. 
Kolozsvár, 1875. aug. 31. 

(B-n.) Ma nyitja meg királyunk az 
18(5-6-iki magyar parliamentet, mely 
minden esetre korszakot fog képezni nem- 
zetünk életében, mert ezen idő folyama 
alatt a nemzet választottjainak be kell bi- 
zonyitaniok azt, hogy ők vagy legalább a 
többség a politikai érettség azon magasla- 
tán állnak, melyen a honatyáknak állaniok 
kell s viszont magának a nemzetnek or- 
szág és világ előtt be kell bizonyitani; 
a parliamenti onkormányzatra való érett- 
ségét és képességét. 

Ebben, de csak is ebben az esetben 
remélhetjük azt, hogy soknemüű bajainkból 
kibontakozva Magyarország és a magyar 
nemzet fenmaradása europai szükség lesz 
ezután is. 

A folyamatban lévő mozgalmak ke- 
leten egy talpalatnyi földdel sem fogják 
nagyobbitni Magyarországot s erre nincs 
is szükségünk, de ha bebizonyitjuk azt, 
hogy érett s erőteljes nemzet vagyunk,oly 

eata 

állást biztositunk magunknak vérontás nél- 
kül Európa müűvelt népei közt, melyet 
kénytelen lesz tiszteletben tartani minden 
hatalmasság. 

Az országgyülésnek már első napjai- 
ban mutatkozni kellene olyan jeleknek, 
melyékből arra lehessen következtetni, hogy 
azon többség, mely a reformok érdekében 
a nemzet kebelében közelebbről alakult, 
megtermette ma is gyümölcsét, a midőn 
erőt, erélyt és elszánt akaratot öntött a mi- 
nisteriumba és a parlamentbe. 

Nagy többsége van a szabadel vü párt- 
nak és ministeriumnak, ezt nem vonja két- 
kétségbe senki s még ma a legvérmesebb 
reményü szélső jobboldali is, legfennebb 
abba veti reménye horgonyát, hogy majd 
az egyes reform-kérdések napirendre ke- 
rülése alkalmával rendre apaszthatja a több- 
ség táborát. 

Egyébiránt merőben a többséghez tar- 
tozó képviselő urak magoktartásátólfügg, hogy 
a jelenlegi többség erejében és tömörségben 
megmaradjon, sőt napról napra szilárdul- 
jon vagy pedig lassanként lazuljon a párt- 
ban a szorosabb kötelék. 

Mi ugy hisszük, hogy pártunk erkölcsi su- 
lyát a parliamentben s azon kivül csak 
azon esetben biztosithatja az egész ország- 
gyülés tartamára, ha annak tagjai le- 
hetőségig alárendelik nézeteiket a többség 
akaratának, s nem tartva magokat csalha- 
tatlanoknak, belátják, hogy több szem 
többet lát. 

Szükséges továbbá, hogy az egyes 
képviselő urak ne csak szóval hirdessék, 
hogy ők országos képviselők, hanem tett- 
leg is bizonyitsák be azzal, hogy a köz- 
érdekeket tartva első sorban szem előtt, 
tartózkodnak a hazabeszéléstől. 

Mindenek felett kötelessége a hon 
minden polgárának, mennél nagyobb kör- 
ben odahatni, hogy a vidéki torony- és 
magán érdekek mennél inkább háttérbe 
szoruljanak s azon ige váljon testté: „a 
haza mindenek elétt." 

Már is volt módunk tapasztalni, a 
törvényszékek számának leszállitása alkal- 
mából, mily nehézségeket gördithetnek az 
egyes reformok elébe a roszul felfogott vi- 
............. 
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A KELET" TARCZAJA. 
Az 

onte UR VÉDENC. ZE/ 

REGÉNY 

két kötetben. 

Flygare Carlén Emilia. 

Második kötet. 

II. 

(Folytatás.) 

A reggeli. - Egy jelenet Ling ta- 
nárnál. 

A tanácsos felült ágyában, s kissé sava- 
nyu arczczal szólt: 

- Átkozottul bajosan sikerült, hanem 
még is csak sikerült. Hanem most más vala- 
mit kell kigondolnunk. Még ezer szerencse, 
hogy megemlité leendő szövetségét; mert, ha ezt 

nem tudom, semmi mást el nem érünk ez el- 

jjárással, mint a Rózába helyezett reményre 
nézve, két heti haladékot, de most miután tu- 

Brigitta Mária, kérlek hagyj magam- 
ra, hogy rendezzem gondolatimat. j 

ásmap időt szakitott bmagázak ! Róéza es- 
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te felé meglátogatni Ling tanárt, hogy elin- 
tézze ama kényes ügyet, melyet a Ferdinánd 
kedvéért vállalt magára. Az öreg ur kényel. 
mes karszékében, kandallója előtt ült élvezet- 
tel sziva pipáját, s elgondolkodva, a megszo- 
kott hm, hmt hangoztaták néha ajkai. 

Róza nesztelen léptekkel közeledett felé a 
puha szőnyegen s kezét vállára téve szólt : 

- Jó estét kedves nagybácsi, hogy van ? 
- Ej te vagy gyermekem? e szavakkal 

fordult meg nyájas arczszal a tanár; te még 
is csak eljösz, hogy meglátogass, ezt a történ- 
tek után alig mertem reményleni; de te ked- 
ves jó leány vagy, s most is mint mindig szi- 
vesen látott vendég házamnál. 

- Nem értem a bácsi mire oczéloz, - 
szólt Róza elbámulva, - miért ne jöttem vol- 
na én ide? 

- Oh csak gondoltam: hogy miután 
atyád tegnap reggel azon levelet irta nekem, 
melyet alkalmasint megmutatott neked felele- 
temmel együtt, te is ugy teszel, mint a legtöbb 
fiatal leány tenne ily esetben, - visszavonulsz 
tőlem. 

- Sem atyám, sem a bácsi leveléről 
egy szót sem tudok - erősité Róza. - Atyám 
tegaap délelőtt hirtelen nagyon rosszul lett 
s én azt hittem, nem is gondol most más va- 
lamire saját ügyeinél. 

- Nó akkor ülj ide mellém gyerme- 
kem - folytatá az öreg - s olvasd el ma- 
gad, mit irt nekem atyád tegnap reggel. Ott 
van iró asztalamon a levél; a többi körülmé- 
nyeket majd elmondom szórval. 

Reszkető kezekkel nyult Róza a beirt 
lap után, s meggyujtva egy viasz gyertyát, en- 
nek komor fényénél felismerve atyja kézirását, 
olvasá mint következik : 

- Nagyrabecsült szeretett barátom ! 
Már rég mind szándékozom azon barát- 

ságos kérdéssel fordulni barátom uramhoz, ha 
van-e szándékában, öcscsének, mielőtt házassá- 
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déki érdekek. Ne vadásszuk ezek legyez- 
getése által a népszerüséget, hanem inkább 
mint hajdan a nagy Széchenyi, ostorozzuk 
a hagyományos előitéleteket s magyaráz- 
zuk meg, hogy csak áldozatkészséggel 
sikerülhet intézményeinket reformálni. 

Ha pártunk minden tagja a házban 
és azon kivül megteszi kötelességét, a sza- 
badelvü czégnek meg fogunk felelni, ellen- 
kező esetben nagy felelősség háramlik mind- 
nyájunkra. 

A mi szászaink 
Kolozsvár, 1875. aug. 31. 

= A ,„Pesti Napló" aug. 28-án megje- 
lent hasábjain a különfélék rovatában mi is 

olvastuk, hogy az ultraszász képviselők közül 
többen a szélsőjobb ellenzék padjain foglaltak 
helyet. 

Nem rég volt, a midőn egyik erdélyi 
szász lap az erdélyi szászokat ugy mutatta be, 
mint a polgári elemnek egyedüli képviselőit 
a Királyhágón innen s annálfogva azt taná- 

csolta, hogy a szász képviselő urak azon párt- 

hoz csatlakozzanak, mely ezen elemet kép- 

viseli. 

Azonban ilyen párt a magyar ország- 
gyülésen nem létezik, mert országgyülésünkön 
a kastok nincsenek külön képviselve, hanem a 
választó jogosultak megválasztják azt, a kit 
azok többsége legalkalmasabbnak tart, tartoz- 
zon az bármely osztályhoz, valláshoz vagy 

nemzetiséghez. 
Igy állván a dolog, az ultraszász képvi- 

selő urak a mint látszik megszabadulva érez- 
ték magukat s levetve a democratia álczáját, 

egy oldalmozdulattal bevonultak azon párt tá- 

borába, mely a régi kiváltságok emléke szinét 

hordja magán. 
Lehet, hogy azok, kik a szász irányadó 

körök politikai multját nem ismerik, ezen cso- 
dálkozni fognak, de mi itt a Királyhágón in- 

nen erre készen voltunk. 
Nékünk elégszer volt módunk tapasztalni 

az erdélyi országgyüléseken, hogy az erdélyi 
szász atyafiak készek minden pillanatban se- 
gédkezet nyujtani a nemesi kiváltságok meg- 
döntésére, de nem hajlandók a magok kivált- 
ságaiból a valóságos polgári jogegyenléség ja- 
vára semmit is áldozatul hozni. Szóval szásza- 
ink mindig hajlandók voltak a magyar nemes- 
ség és nemzettel az elsőségekben osztozni, de a 
E..................... 

királyföldön lakó nemszász ajku lakósokat soha 
sem tekintették magukkal egyenjogu polgá- 

roknak. 
Mi azt is tudjuk, hogy a mihelyt a tökéle- 

tes polgári jogegyenlőség életbe lép a Király- 
földön is, azonnal megszünik a szász papság 
és bureaucratia hatalma. Már pedig a hata- 

lomtól megválni, több önmegtagadás kivánta- 
tik, mint a mennyivel a jelenleg irányadó szász 

politikai notabilitások rendelkeznek. 
A Bach-Schmerling korszakban szintén 

volt módunk meggyőződni arról, hogy az er- 
délyi szász politikusok nem az alkotmányos 

szabadság lényegéhez ragaszkodnak s ha egy 
az ők napi érdekeiket kielégiti, egész készség- 
gel dobják oda magának az alkot mánynak 
alapját, mint tettek p. o. a ieopoldi kötle- 

véllel. 

Igy ismerve az erdélyi szász publicis- 
ták többségének irányát, egy perczig sem hit- 
tük, hogy a szász képviselők többsége a sza- 
badelvü párthoz fogna csatlakozni s legtermé- 
szetesebbnek tartjuk, ha az ultraszászok a szélső 

jobb ellenzékhez csatlakoznak és pedig a követ- 

kező okokból : 
A szélső nemzetiségekhez nem csatlakoz- 

hattak, mert azok, kik Magyarországon a ma- 
gyar nyelvet sem akarják diplomáticus állásá- 
ban fentartani, még kevésbé lennének hajlan- 
dók a Királyföldön fentartaui a kisebbség nyel- 
ve kiváltságait. 

A szélső baloldalhoz sem csatlakozhattak, 
mert azok a közjogi alapot támadják meg, 

már pedig a szász nép sokkal dynásticusabb 

érzelmü, hogysem képviselőit ezen oldalon sze- 

retné látni. 
Csatlakoztak tehát az ultraszász képvi- 

selő urak a szélsőjobb ellenzékhez, mely párt 
segitségével reménylik fentarthatni a szász ki- 
váltságoknak legalább egy részét p. o. a Ki- 
rályföld területi épségét. abban a német elem 
és a bureaucratia uralmát s nem kevésbé a Ki- 

rályföld Sonderstállungját. 
Hajlandó lesz-e a szélső jobb ellenzék 

még azon képzelhetetlen esetre is, ha azon pár 

ultraszász képviselő urak segitségével képes 
volna többségre vergődni, a szászok kedveért 
Magyarország eldarabolásába belenyugodni s 
egy hazánk érdekeivel ellentétes germán politi- 
kát inaugurálni? alig hisszák. 

Mindezeknél fogva meggyőződésünk sze- 
rint mind a szélsőjobb ellenzék a szászokban, 
mind ezek azon pártban, melyhez csatlakoztak, 
csalódni fognak. 

abb pulitikai érdekei az ut 

szerint, mi nem éya dv 
hadd fel egymást a: az Ilető 

hessék ez intézethe vnettt 
dók, kik előtt idegen a magyar szó s : 
a műveltségnek és erkölcsöknek alacsony 
tengődnek, teljesen galicziai vagy 

ládi s a vallásos élet, az isk 
ott a rabbi szava szerint i 

tehát hatni, hogy azon emberek, 
gyarságtól s a miveltségtől leg 
nak, a magyar rabbiképezdé 
nak. Ha sikerül tehát a semin 
összealkotni, akkor önmagától 
dorok azon ürügye, o ök 

ugy várhatni üdvös hatást 
épen azon zsidók vonatnak 

ha az uugmegyek által felhozott 
Ilyesek, meg van győződve, ze 

fentartása mellett szólnak; se 

gi összeköttetésbe lépne leányommal, valamely 

nagyobb összeg pénzt vagy birtokrészt kiadni, 
vagy legalább biztositni számára; mert ámbár 
én is reménylem, hogy Rozának szép hozo- 
mányt adhatok, ezzel még sem sokra fogná- 

nak menni, miután a kapitánynak sokkal több 
adóssága van, mint kedves barátom alkalma- 
sint távolról is gyanithatná! melyeknek azon- 
ban természetesen tisztáztatni kell, mielőtt más 

valamire gondolnánk. Távol vagyok attól, hogy 

ezt követelésképpen emlitsem. Barátom uram 
természetesen belátása s akaratja szerént fog 
vagyonáról rendelkezni. Csak épen anynyit 

akarok kinyilatkoztatni, hogy ha barátom uram 
ez inditványt méltánytalannak találja, s nem 

akarna egyességre lépni e tárgyban, akkor ezen- 
pel kénytelen vagyok - bármily örömmel lép- 
tem volna egy régi jó baráttal rokoni viszony- 
ba - leányom összeköttetését Ling kapitány- 
nyal felbontottnak tekinteni; mert kedves ba- 

rátom is beláthatja, hogy csak szerencsétlen- 
séget hozhatna a fiatalokra nézve, hogyha biz- 
tos jövedelemre való kilátás nélkül egyesül- 
nének. 

Azért fordulok jelenleg egyenesen önhöz 
kedves barátom, e kényes ügyben, mert már 
több izben hoztam azt elé, minden eredmény 
nélkül a kapitánynak, ki alkalmasint még csak 
fáradtságot sem vett magának önnek emlitést 
tenni róla. 

Ez okon az én kötelességem megtenni 
azt s még csak azt vagyok bátor megjegyezni, 
hogy az eljegyzés soha nem lett volna nyilvá- 
nossá téve, vagy még jobban mondva, sohasem 
jött volna létre, ha csak egy perczig is két- 
kedtem volna abban, hogy ön kedves barátom 
örömmel nem fog áldozni a magáéból i is a fiata- 
lok részére s segitni őket háztartások megkez- 
désében. 

Válaszát elvárva, maradok barátom 

alázatos szolgája : uramnak . 
Widen Péter." 

Mélyen elpirulva s zavartan hajtá össze 
Róza az elolvasott levelet. 

- Nem tudtál erről épen semmit gyer- 
mekem? - kérdé az öreg ur s éles tekintete 
a leány szive legmélyebb rejtekét látszék kifür- 
készni akarni. 

- A levélről éppen semmit kedves jó 

bácsi - erősité Róza - hanem tegnapelőtt 
atyám mondott nekem annyit, hogy az itt fel- 
hozott okok miatt szándéka a kapitánynyal kö- 
tött viszonyt felbontani. Hogy szándóha-e ez iránt 
a nagybácsiboz fordulni, vagy miként akarja el- 
intézni, arról mit sem szólt. 

- Ez lehető, de mondd meg most már 
nekem őszintén kedves gyermekem, minő érzé- 
seket keltett benned e beszéd? De légy egészen 
őszinte hozzám. 

- Merjem-e ezt tenni, kedves jó nagy- 
bácsi - kérdé Róza kérő hangon, s hizeleg- 
ve simitá ki az ősz fürtöket az öreg tanár re- 
dős homlokáról. 

- Minden bizonynyal gyermekem - vi- 
szonzá az öreg tanár - éppen mintha itélő bi- 
rád előtt állanál s te szegény bünös ember lé- 

tedre vétkeidet akarnád bevallani. Szólj bátran 
gyermekem ! 

- Jól van - mondá Róza - igazat 
fogok szólni. Atyám szavai által felköltött ér- 
zelmeim kissé zavartak voltak, azokat egészen 
tisztán elemezni, nem volnék képes; mert más 
érzelmek is vegyültek hozzá, melyek harczot 
vivtak egymással keblemben. 

De mégis azon gondolat, hogy szabad 
vagyok, megkönnyebbülést okozott szivem 
mert azon időszak alatt, mig Fer in, 
se voltunk, figyelemmel kisértem 
s ugy találtam, hogy é 
teinknek nincs meg az 
sége, mely okvetlenül 
embernek némi reménye 
teni el együtt egy e gész életet. 
is akartam volna gy ni 
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látta el. A e a 

oztan gával mind a kettőre ta- 

bánhelyesen válaszolt, csak a 

ezirró ó lett kidevezte 

Ugyanis 

rosz követ e fennállott 

udvar elhatározta 

lehetőleg kevés 
kel- 

, aiután az orosz 

- törekréet 

nagyobb reá nézve, mint két e török tar- 

tomány önállóssága. 

Mahmud nagyvezirségét csakis politikai 

irányának és azon barátságnak köszönheti, mely- 
lyel iránta Ignatieff orosz követ viseltetik; hogy 
eez Angliának nem tetszik, könnyen érthető, mert 
Mahmud kormányzásának 

érezni fogja Ázsiában. 
visszahatását 

AAA,. Lld. belgrádi levelezője irja aug. 

26-ról: Itt tegnap lázas izgatottság uralkodott. 
Állitólag több óráig tartó csata támadt Zarkó 
pópának csapata és a török határőrök között, 

mintegy három angol mértföldnyire a szerb- 
török határtól. Ágyuk hiányában csak lófegy- 
verekkel csatáztak. Ma érkezett magántudósi- 
tások szerint Zarkónak 4-5 száz emberből álló 

csapata szerencsésen megmenekült és a hercze- 

govinai határok irányában folytatta utját. 

A zágrábi „Národne Novine" a délszláv 

lázadásról a következő közleményt közli: 

Bród, aug. 26. A lázadást Ő Gradiskától 
Kobarig szünetel A felkelők vezérek hiányában 

sokat vesztenek erejökből. Az éjjel Svilapon Bród 

alatt lázadás ütött ki. Szerbia ellen nagy az 
elkeseredettség, mert Bosniának nem nyujt se- 
gélyt. Megbizható hirek szerint Uj-Pazárban 

és Ó-Szerbiában is kiütött a lázadás, s Szer- 
biából sok csapat megy át Hercegovinába. Sze- 
rajavóban a törökök sok keresztyénnek a házát 

gyujtották fel. Hivatalos hirek szerint tegnap- 

előttig csak az ó-gradiskai kerületbe 7009 bos- 
nyák ment át. Összesen 16,000 lélek ment in- 

nen át. 

A zágrábi „Obzor' kimutatása szerint az 

osztrák-magyar területre átmenekült herczego- 
vinai családok részére eddigelé 4455 frt 80 
kr és 8 db arany gyült össze a zágrábi bi- 

zottságnál. 

A „Russkij Mir" ismerteti a nagyhatal- 

maknak a herczegovinai ügyre vonatkozó köz- 
vetitését s azon megjegyzést teszi hozzá, hogy 

a diplomatia sikere a szlávoknak a herczego- 

vinai csatatéren kivivandó sikereitől fog függ- 

ni, épen ugy, mint az 1855-ik évi bécsi érte- 
kezleten folytatott alkudozások kimenetele a 

Sebastopol függött. 

A természettudósok előpataki 
gyülés e. 

Augusztus 30-án. 
Tegnep még mindig érkeztek vendégek; 

egy része, kivált a hölgyek, Előpataka tájáról. 

Az országuton egyik szekér a másikat éri, köz- 

tük egy-egy diszes két és négy fogat. Az or- 
szágut mentén elnyuló sétatéren a járkálás már 
nehezen esik; nt a női nályoktól flvert 

őket. A ven- 

szolgálattal vendégeiket. 

a bizottság müködik csendességben, hig- 

gadtsággal és osztogatja az érkezőknek az elő- 
re kijelölt szállásokat, rendelkezik a jövő ki 

rándulás kényelmeiről. Egy fuvar ára 3-4 
személyre Előpatakáról egész Brassóig 20 frt 

50 kr. előre fizetve a bizottságnál. A borszé- 

ki kirándulásra, mely a zárüléshez van csa- 
tolva, Tusnádról Borszékig ingyen szállitást és 

többnyire ingyen ellátást igér. Általában a 
vendégek kényelméről fényesen van gondos- 

kodva. 

A tegnapi nap eseményét a gazdasági és 

iparkiállitás képezi. Ezen kiállitásba lett bevon- 

va Előpataka és vidéke, Felsőfehér és Három- 

szék Brassó városával. A kiállitás helye a Bog- 

dán féle üvegterem Előpataka legdiszesebb épü- 
letének udvarában, illetőleg kertjében. Az ün- 

nepélyes megnyitás 10 órakor ment véghez. Dr 

Reich helyi orvos és birtokos lett a megye ré- 
széről kiküldve, hogy a társulatot meghijja, a 

társulat megjelent bizottságát és ennek élén az 
elnökőt a kiállitás ajtaja előtt fogadja, ügyes 

beszédében kéri, hogy e megye részéről kiálli- 
tott ipartárgyakat elnéző kimélettel megszem- 

lélni, természti kincseit tudományos birálat alá 
venni és a vidék előnyeit tovább terjeszteni 
sziveskedjék. Knöpfler elnök megköszönte ezt a 

fáradságot és igérte a társulat támogatását. 

Maga a kiállitás igen kedvezően tüntette 
fela vidék termékeit, előnyös képét adta a szé- 
kely iparnak és habár uj találmányokat nem 

nyujthatott a fővárosi hasonnemü kiállitások- 

hoz szokott szemnek, egyes tárgyak, melyek a 
székely nép leleményességéről és életrevalósá- 

gáról tesznek tanuságot, bámulatra ragadták a 

szemlélőt. 

Volt ott a nyers terményekből 
mezei és kerti termesztmény, köztök maga 

Bogdánnak, a kiállitási hely tulajdonosának 

szentgyörgyi birtokából óriási tök, alma, kőrte, 

baraczk, dinnye, Sigmond Antaltól Kilyénből 
különféle nemes gyümölcsfajok, előpataki kifli, 
székelypogácsa, örmény dalauzi. Az ásványta- 

niakból volt több mint 100 forrásnak a kiál- 

litási tájon talált ásványviz, réz, Bálánból, 

Hautmann L. (Brassóból) ásvány- és állattani 
szemelvényei; rendszeresen összeállitva voltak 

az „erdővidéki bányaegylet" kőzetmintái és kü- 
lönös csinnel s gazdag választékkal a „keleti 

Erdély" földtani kérződményei. Mint különle- 

gességeket megemlitjük Nagy Dénestől (Szent- 
Györgyről) és Deák Zsigmondtól (Kovász- 
náról) az üvegkristályt vagy „székely gyé- 

mántot" 
Az iparban leginkább remekeltek Szt.- 

György és Brassó városai. Ehez az átmenetet 

képezték Filep Eleknek (Mihályfalváról) törté- 

netelőtti tárgyai köztük mint ritkaságok egyes 
czifrázott cserépdarabok. 

Ha szőlőből nem, de termeszt eperből 

bort a szekel fenyémaeból pélinkit és egyéb 

oleyigazsághoz , 
em érnek sz 

fáradhatatlan urkáló nevezetesen a mezőkön 

csinál néhány füszálat is kiemelnek a helyök- 
ből, s ezek ámhár a finoman örlött földben 
rögtön megfogannak, mégis szörnyen boszant- 

ják a kaszálásban akadályozott gazdát. 
A kertekben sem veszik igen kellemes 

jelenségnek, ha vakondturások lepik el az ágyá- 
sokat, melyekből a növények némelyike bizon 

kidől és ki is szokott száradni, ha a gon- 
dos kertész nem siet ásójával rögtön oda. Ha- 
nem állithatók-e ezek összevéve párhuzamba ama- 

károkkal, melyeket a pajorok áskák stb. okoz- 

nak? Nem látunk-e egész réteket kiszáradni és 
kipusztulni a miatt, hogy a pajorok elrágták a 

gyepnek gyökereit ? Nem állunk e némely kert- 
ben folytonos barczban a lótetüvel, mely a hü- 
velyk vastagságu gyökereket is megtámadja, s 
néha egész faiskolánkat tönkreteszi? Csak 

kevés megfontolás kell ahhoz, hogy észre ve- 
gyük, miként a vakond, mely éhsége csillapitá- 
sára naponta annyit nyomó mennyiséget emészt, 

meg ezen rovarokból, mennyit fele tesz saját 
sulyának, hasonlithatlanul több rovart kell, hogy 

elpusztitson, mint a mennyit mivalaha u 

tithatnánk, 

Miként az angol kertészek, kik a varan- 
gyok iránti ellenszenvöket szivesen legyőzték 
ama óriási haszonnal szemben, mely a varan- 
gyoknak csigák elleni hadjáratában mutatkozik 

ugy mi is megtehetnők, hogy a vakondokat 
melyeket, ha nincs többé szükségünk rájok, kö- 
nyen kilehet ismét fogdosni, a kártékony rova- 

varok ellen mint házivadászokat tartsuk külö- 

nőösen tavasszal veteményeseink s ültetvényeinkbe. 

Iemerek gazdákat, kik követték az ily 

eljárást és igen meg voltak vele elégedve, kik 

soha sem sajnáltak egy élő vakondért pár ga- 
rast fizetni, hogy azt valamely pajor vagy ló- 

elboesáthassák, s nem restel- 

sz! el gégeket, hol azokat, 

vak utatnak elé, 

valerdk ellen nemével a rajongó gyülöletnek 

viseltetett, s évenként tömérdeket fogott el. Ezek- 
ből azután bizonyos ezüstszürke szinüeketválo- 
gatván ki, azoknak bőréből királyának bundát 

készittetett, mely ajándékkal a gazdászat körül 
tett roppant szolgálatait akarván bemutatni, ez 
érdemben bizonyosan számitott valamely érdem- 

keresztre. A szőrét hullató bundáért azonban 

hideg köszönet és minden mértéket felül hala- 
dó pajor és mejaplszttós lett a nem várt ju- 

talom! 
A cziczkányok, közzel rokonai a vakond- 

nak, = épen oly bátrak, veszekedők, marósak, 
és husevők mint ezek, s azon különbséggel, 
hogy nem oly kizárólagosan földalatt lakók, mint 

a vakondok; ezekhez hasonló fáradhatlan vadá- 

szai minden bábnak, bogárnak, féregnek és fi- 

atal egereknek, melyeket kimondhatatlan ét- 

vágyal költenek el. Szerencsétlen hasonlatossá- 

guk azonban a valódi egerekhez, ezeknek csak- 

nmnem minden ellenségét felkölti ellenük. Külön- 
ben a tulajdonképi egerektől könnyen megkü- 

lönböztethetjük, ha tekintetbe vesszük hegyes 

órát, éles fogait, a csupasz, alig nehány ször- 

rel fedett farkát és egy oldalmirigyből eredő 
pézsma szagját a macska is felismeri rögtön, 

ha megfogja, s ámbár veleszületett egérpusztitó 

természeténél fogva megöli, de nem eszi meg. 

Egyedül a házi czicakány nyul még 

száraz hushoz és tejes ételekhez is, a többiek 

mind mezőn, erdőn, kertben és bokrokban, istá- 

lókban és csürökben vadásznak nagyobb rova- 

rok után, A vizi cziczkány ezen felül 

rákokat, békákat és halakat is megtámad, mit 

azonban szivesen elhagy, csak bogarakban s fér- 

gekben ne szenvedjen hiányt. 

Egy-egy rovar felett - mit többször 
láttam-- a legmérgesebben marakodnak s ezért 

bizonyosan megérdemlik, legalább azok, melyek 

a mezőn és erdőkben laknak, hogy kiméljük és 

ápoljuk őket, a mennyiben közvetlen a földön 

és annak legfelső kérgében épen azt a szolgá- 

latot végzik, a mit mélyebben a vakondok. A 

vizi cziczkány irányában természetesen 

nem kell magunkat a kegyelet és gondoskodás 

által igen elragadtatunk, mert a mint kétség- 

telen tapasztalatok ukényitjél : ő eziezkáb nysé 
i 

Láttuk a székely és szász leány népruhá- 
zatát tetőtől talpig, szabó készitményeket, láb- 

belieket a fényes lakktopántól le a piros csiz- 
máig, a székelyeknél divatos házi szőttest Ráth 

Györgynétől Szt.-Királyról, Feleki Lujzától Al- 
bisról, Festő Trézsitől Laborfalváról és Nagy 
Eleknétől Szt.-Györgyről. 

A székely népnek műüvészi érzékét 
leginkább tüntette fel egy falióra és egy orgo- 
na egy paraszt székelytől, Gál Józseftől Ba- 

rothról. Remek virágbokrétákat és koszorukat 
raktak izletesen össze füszermagból és ember- 
hajból Potofszki Józsefné. és a napraforgó szá- 

rának fehér beléből Sándor Róza Szt.-György- 
ről. Csinosan himzettek szőnyegeket, párnákat, 
takarókat, czipőket Rezner Lotti, Sándor Berta 

és Sándor Istvánné Szt.-Györgyről. 
Az ipar többi nemeiből kiemeljük, Nagy 

Józset orgonamüvész hármoniumát, Hermann 
Fridrik főoskolai szobrász és ipariskolai tanár 
terracotta-, fa- és kőékitményeit, Teutsch gé- 
pész szivatyuját, Dik bádogos házi fürdőjét és 

bádog eszközeit, Schmidt finom enyv. és gela- 
tinjét, Munzár művirágjait, Goldschmidt disz- 

asztalait és szelenczéit, Hentze és Coppony mo- 

zaik parkétjeit Brassóból és Antonio faragónak 

márvány hidmintáját Földvárról. 
A kiállitástól megelégedéssel távoztunk 

el; hibája legfeljeb az volt, hogy a tárgyak 

sem lajtromozva sem rendszeresen rakva nem 

voltak. Ma fog itéletet mondani róluk egy 
jury. 

Este 7 órakor volt a brassai zenekar elő- 
adása mellett az előrajz szerint a társulati ta- 
gok gyülekezése és ismerkedése az uj csarnok- 
ban. Egy óra mulva szétoszlottak és zeneszó 
hivogatta őket vacsorára mindenfelé a vendég- 

lőkbe. Szinház is volt; előadásul kitüzve volt 

,„Vicomte Setoriéres (Bajard és Dumanár.)" 
Ubivis. 

Egy kis helyreigazitás. 
A minap valaki, nem tudom melyik lap- 

ban, azt inditványozta, hogy senkit ujságirás- 
ra nem kellene felszabaditani, mig az ahozszük- 

ségelt ismeretekből államvizsgát nem tesz. Ez 

inditvány olvasása óta figyelmem kiváló részét 

a lapok olvasása közben arra forditám, hogy 
lássam, találok-e bennök olyasmit, mi az in- 
ditvány támogatására szolgálhatna. És ime, nem 
telik nap, melyen e támogatásra szolgáló dol- 

gokban bő aratásom nem volna. 

Legközelebb a „Pesti Napló", 

e becses lapok augusztus 29-én megjelent 197- 
ik számában olvasom, arról vádolja az erdélyi 

püspököt, hogy az erdélyi néptanitók számára 

felállitandó külön nyugdijalap által nagyon 
megnehezitheti az országos nyugdijalapról szóló 

törvény végrehajtását s az összes tanitói kar 

helyzetét s hogy ezzel a püspök nem gondol. 
zz osz zn kzzzzzo oozooi 

ga szükségből még a nagyobb halakat is meg- 

támadja a halastavakban s nyilt haltartókban 
és azoknak agyát kieszi. A cziczkányokat, va- 
lószinüleg pézsmaszagukért roppantul elitéli a ba- 
bona. Harapásuk - a babona szerint - nemcsak 

az embernek mérges, hanem még a ló csülkein 
is gyógyithatlan daganatokat okoz - boldog 
Isten! hiszen oly gyenge fogacskáik vannak, 

hogy azokkal az embernek alig s a lónak még 

kevésbbé tudnák érzékenyen ártani. Sőt 
még a puszta érintésök is daganatot csinál a 

kézre 

Ha ez igaz volna, ugy valóban a termé- 
szetvizsgálók nagyobb része nagyon sokat hor- 

daná felkötve a karját, vagy a tömérdek fel- 
szivott méreg által könnyen megszabadithatná 

magát ellenei minden rágalmaitól és versen- 
géseitől. 

Még a sünt is kiváló figyelmébe aján- 
lom önöknek; mert ő igen ártatlan, csendes és 

hasznos állat, melynek a mese a nyullali ver- 

senyfutásában mégis több ravaszságot tulajdo- 
nit, mint a mennyivel valóban rendelkezik. 

Sajátságos körülmény az a sünnél, hogy 

a természetbuvároknak még nem sikerült illő 

alapossággal constatálni azon különbséget, mely- 

nélfogva a földmives egyiket sündisznónak 

s a másikat sünebnek nevezi. Szerinte a sün- 

disznónak széles ormánya van, mint a sertés- 

nek s megehető, a süneb pedig nem. 

Jól emlékszem még rá, hogy atyám szü- 

lő falujában Vetterauban, hol mi rendesen a 

szünidőt szoktuk volt tölteni, utálattal beszél- 

ték nekem a parasztok, miként a francziák 

még a sünebet is megsütötték nyárson és nagy 

kedvteléssel ették. Mi akkor valamennyi elő- 

kapható sünt összehordtunk, hogy a felhozott 

különbséget megismerhessük, de az általunk 

orákulomnak tartott öreg paraszt valamennyit 

élvezhetetlen sünebnek nyilvánitotta s végre 

malitiosus mosoly kiséretében azt toldta hozzá, 

hogy a sündisznók hamarább találhatók más 

helyen, n mint a mezőn. 
vet knyetkezk) 

öré 
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mint ezt 

intézetben alkalmazott tanitók is), kik kimu 
tatják s illetőleg kötelezik magukat : 

a) hogy tanitóiknak legalább is annyi 
olymérvü nyugdijat és gyámpénzt biztositotta 
mint a minőt azok jelen törvény 9., 15. és 19 
S§-ai értelmében nyernének; 

b) hogy tanitóik a nyerendő nyugdi 
gyámpénz aranyában nincsenek nagyobbm 
befizetéssel terhelve, miat mennyit a jelen 
vény róna rájok; végre 

c) hogy az ő ő intézetökbe más nyilvi 
intézetből átlépő s jelen törvény értelmében a 
országos nyugdij-pénztárból nyugdijra és gyám 

pénzre jogositott tanitóknak mindazon szolgá 
lati éveit beszámitják, melyek a jelen törvény 
értelmében is beszámittatnak. 

Viszont az országos nyugdij- pénztárhoz járutás 
tól ekép fölmentett intézetekből más 
nyilvános intézetbe távozó tanitók- 
mnak az országos nyugdij-pénztárból 
ellátásukhoz a betizetéstől felmen. 
tett intézetben töltött szolgálati 
idejök is beszámittatik a jelen vény 
6-8. §6. értelmében. 

Azt kérdezem már, elolvastasen vádló az 
országos nyugdijazásról szóló törvény e szabá- 
lyait ? S ha igen, vádolhatja-e azt, ki etörvény 
szabályainak értelmében jár el, arról, hogy a 
törvény végrehajtását neheziti ?, 

Az erdélyi püspök, miután megyénkmk 
saját nyugdijalapja van, az erdélyi r. kath. 
igazgatótanács kezdeményezésére tette azt, 
mit tett, maga részéről is gyarapitván 
alapot. 

A magyarországi püspökök némelyik 
hozzájárult az országos alaphoz, mert igy se 
githetni vélt tanitói sorsán. Jó lesz tehát ez- 
után a dolgokat jobban megérteni, mielőtt va- 
laki ellen az orz szine előtt vádat emelünk. 

Köszönetnyilvánitás. 
Önkéntes tüzoltóegyletünk zászlószentelési 

ünnepélye alkalmából megbizatás folytán van 
szerencsém nyilvánosan is közzétenni azon lel- 
kes párttogók névjegyzését, kiknek közadakozá- 
sából az egylet egy művészien kiállitott zászló 
birtokába jutott s ezzel már a helyi viszonyoknak 
megfelelőleg teljesen felszerelve és szervez 

ve van. 
Az emlitett czélra adakoztak: ; 

Pogány György (Hunyadmegye főispánja) 
50 frt, Lázár Benedek 5 frt, Lázár Gvörgy 5 
frt, Éuf Horvát 1 frt, Thulner Gyula 3 frt, 
Kassay honvéd őrnagy 1 frt, Bodola honvéd 

hadnagy! frt, A csatáriskola tisztikara 8 frt, 

Reviczky Károly honvéd százados 1 frt, Po- 
gány Ádámné 2 frt, dr. Nagy Albert 1 frt, 
Kenderesy Mihály 1 frt, Egy névtelen 2 frt, 
gr. Kun István 2 frt, Fődvári Xandrinó 5 frt. 
Keresztei Sándor 1 frt, Kapcza Gyula 1 írt, 
Torma Zsofiia 2 frt, Orbonás Gyulánó 1 írt, 
Barcsay Miklós 1 frt, Barcsay Sándor 2 ír 

Balog Józsefné 1 frt, Pheresiu Piétsek 1 fr 

Lázár Lipót 2 frt, Farkas Gergely 1 frt, Apá 
hy 1 frt, Sándoi Miklós 1 frt, Nagy Zsigmon 
7 frt, Bágya Farkas 5 írt, Makray Aladár ! 
frt, ifj. Dávid József 1 frt, Kenderesy Farkas 
1 frt, Buda Géza 1 frt, Lengyel Gergely I frt, 
Issekucz Pálné 1 frt, Várady Bertalan 3 írt, 
Köblös Miklós 5 frt, Issekucz Márton 1 frt, 
Kemény Elek 1 frt, Putsik Márton 1 frt, Már- 
kus Károlyné 1 frt, Bobáth Antalné 1 fi 
Jordán Domokosné 2 frt, Brázovainé 2 fr 
Gergelyfi Tamás 1 frt, Brázovay Elek 2 ír 

Manokó József 1 frt, Pap Dénes 5 frt, Luzi 

tó I frt Issekucz Gergely 2 frt, Szabó János 
1 frt, Baloméri János 50 kr, Tornya Gyula 
frt, Trifu Simon 1 trt, Furka Ferencz 2 fit, 

Gönczi Sándor 1 frt, Bodó Dénes 50 kr, Fe- 
kete Ferencz 1 frt, Farkas Ignácz 1 frt, Zu 

dor Elek 1 frt, Csonka Lajos 1 frt, Si 
Gábor 1 írt, László Ignácz 1 frt, Lázár L 
1 frt, Pap József 5 frt, Puy Zsiga 6 frt, ( 
helyi József 1 frt, Egy névtelen 5 frt, Mari 

lay Gyula 2 frt, Nádasdy 1 frt, P. Bure 
1 frt, Mara György 3 frt, Egy névtele 
frt, b. Bornemisza Tivadar 5 irt, Mara L 
rincz 2 frt, b. Józsika Géza 2 írt, dr. B 

a frt. 
Összesen 200 frt. 

Déva, angusztas 27 én 1875 
igm d, 
titkár. 



yit, hogyan 

örös kakast a t házaira ültetni; 

valóságos égés, az ozman birodalom ké- 

gyulása-e? Azon körülmény, hogy a 
török 

iny huszezer harczost rendelt ide a tüz oltásá- 

ra látszik mutatni, hogy ez utóbbi az eset, hogy 

iz kéményből átcsapotta fedélres már a zsindely 

i pog. Különös tüzoltók ezek a törökök, az- 

alezdik az oltást, hogy meggyujtják 

agáv falvakat. A szlávok a törököket, a tő- 

röke a szlávokat perzselik. Ez a kettős tü7 jól 

befi Törökországnak, annyi bizonyos: hogy a 

téle - ha igy tart - meg nem fáznak Tö- 

rökszágban. 
x 

* 

§oha izetlenebb valamit nem olvastunk, 

mil a minő az a dicsének a ,„Magyar 

Polár" hasábjain, melyben Jakab Elek tiszte- 

ötk egyike tisztelettárgyának hazafiui, 
polgári, 

csadi, s még nem tudjuk miféle, érdemeit prózá- 

: bal megénekelni jónaklátta. Olyan ez a szellemi 

itak közt mint a szeszes italok közt a méhsör : 

édekés ize van, de sok benne az émelyitő. Az 

ily! dicsériádák egy kathegoriába tartoznak a leg- 

otrmbább megtámadásokkal, a mennyiben mind- 

kebszélsőség, mindkettő személyeskedés, egyik 

észci, a másik déli pólusa a személyeskedésnek. 

Haakab E.tisztelőjének a volt a czélja : hogy 

miűeire különösen a Királyföldről irt sajtó alá 

rerezett dolgozatára előfizetőket szerezzen, ezt 

elézette volna más uton is; hiszen az a mü 

má korszerüségénél fogva is nagy kelendőségnek 

fogörvendeni; de az émelyitő dicsériádával oly 

kelényen megtámadni Jakab Elek irói sze- 

r éysé gét: ez nem mutat tapintatra sminde- 

nefelett nem csinált vele Jakab Eleknek szol- 

gáltot. 
* 

Tehát csakugyan való, 7 a minek nem 

akrtunk hitelt adni - hogy ama vitéz román 

atafiak, kik Tusnádon amaz ismeretes háborut 

intották a csárdás ellen, a tüzérséget Tell 

Vmos hazájából recrutirozták, Moser volt a 

tüsórkapitány, a ki a szitkozódás bodzabél go- 

lyval lövöldözte azt a szegény csárdást - sze- 
retse, hogy a német szitkozódás ársenáljában 
nizsenek oly nagy kaliberü lövegek, mint a 

mnkben; ott a „verfluchter"-nél egyebet nem 
lert találni, ez pedig bodzabél golyókat haji- 

gés nem hord messze. - Ez a Moser ur 
szpen köszöni meg a szerncsét, mely meg- 
elgedte, hogy faragatlan nevét a legté- 
nyebb magyar családok egyikével való össze- 

köetés által valamenoyire kipolitórozhassa. 

- Vajjon az abrudbányai hegyeket meg- 

lágató tudós geologusok a Detopáta egyik 

cspját mi okból nevezték el „Szabó"- nak. 

- Hinhetőleg azon okból, mert az abrud- 
béyai havasokból kifolyván a zerge, azok a 
tvósok igy okoskodtak: ha már zZerge nem 
szedelhet a Detonáta bazalt orgonasipjain: a 

ttejére ültessünk legalább egy kecskét. (A 
gingébbek kedvéért, kik ebben a viczet nem 
rnék, megjegyezzük: hogy a szabókat rende- 
sse kecskéknek gúnyolják.) 

A „KELET" magán-távirata 
HFudatott Buda-Pesten augusztus 31. 11. ó. 40 p. d. e. 

1 éÉrkezett, augusztus 31 1. ó. 15 p. d. e. 

A trónbeszéd reménynyel, bizalommal 

üvözli az országgyülést, mely fontos kér- 

djek megoldására hivatott, hogy az or- 

sag szellemi és anyagi jólléte természeti 

firásainak megfelelő magaslatára emelked- 

jé; első feltétel a pénzügyek rendezése, 

eyensuly visszaállitása, nehéz feladat, de 

elrhető, ha czélszerü gyökeres kormány- 

ii igazságügyi javitások eszközöltetnek, 

M a nemzet kész áldozni, ha a hitelvi- 

gnyok, gazdasági állapot javittatik az 

aóképesség emeltetik, ide vonatkozólag a 

krmány számos javaslatot nyujtand Le, e 

jvaslatok mindenre kiterjednek az egyesja- 

vslatokat nem akarja egyenkint felszámi- 

tui; lesznek közigazgatási, igazságügyi, 
suthálozatot kiegészitő, a főrendek re- 
m fmjára, vallás, házassági kérdéseknek 

ét szükségleteitől kivánt mérvben való 
pegoldására irányuló javaslatok. 

Melegen felszólitja a trónbeszéd a tör- 

wnyhozás, a nemzet támogatását; a bank- 

Irdés jógszerű czélszerű megoldására szin- 
hn lesz javaslat; a vámügyben a kormány 

1 udozásokat folytat Ausztriával egyezmé- 

; ek megujitandók, remélhetőleg kölcsönös 

Mltányosság szellemében, a külhatalmak- 

fenálló jó viszonyból remélhetni, hogy 

szorosabb incogitó megtartása mellett, rövid 

időre a franczia fővárost meg fogja tisztelni 

látogatásával. Ő felsége párisi tartózkodása, e 

nevezott lap értesülése szerint, nem fog két 

napnál tovább terjedni. A királyné szállása az 

osztrák-magyar követség fogadójában a Laz
ares 

utczában lesz. 

-A kolozsvári nemzeti szinháznak 

gyásza van. Neszveda Riza, Neszveda A
n- 

na operaénekesnőnk kedves húga, ma reggel 

3-4 óra közt megszünt élni. Az elhunyt leg- 

szebb ifju virága volt a kolozsvári szinháznak 

s ha tündöklő tehetségek után nem is, de sze- 

lidségeért, erényei- s vidám ifju kedélyeért so- 

káig fog élni ismerői emlékezetében. Nyugodjék 

a korán elköltözött csendesen ! 

- Tanár-e vagy tanitó ? Utóbbi 

időben szokássá vált az, hogy egyesek a hiva- 

taluk utján járó czimmel nem elégszenek meg 

s nagyobb czimet használnak, mint a milyen 

őket valóban illeti. S különösen szembeötlő az, 

hogy a „tanári" elnevezést oly annyira szere- 

tik. Nemcsak a tanitók, de még a mesterek 

is már tanároknak czimeztetik magukat, s a 

táncz-mester már „táncz- és illem-tanár"-nak 

irja magát. Kik legyenek a tanárok, azt 

ő apostoli kir. felsége 1866 julius 9-ről kelt 

legfőbb határozványával tudtul adta, melyben 

egyszersmind azt is megengedte, hogy a gym- 

nasiumok, önálló reáliskolák, vagy felállitan- 

dő reál gymnásiumok azon tanitói, kik a ké- 

pesitési vizsgálatott sikerrel kiáltották, s a ta- 

nitói állomásban véglegesen megerősitettek, a 

„tanári4 (profe ssor) czimet felvehessék. Két- 

ségbevonhatlan e legfőbb kir. határozmán yból, 

hogy még a középtanodák tanitói közüliscsak azok 

használhatják a ,„tanári" czimet, akik a közép- 

tanodai tanári vizsgálatot kiállották, s a tör- 

vényes feltételek mellett állomásaikban végle- 

gesen megerősittettek; a többiket pedig, kik e 

követelményeknek nem feleltek meg, épen azon 

czim illeti, mi az összes néptanodák tanitóit: 

t. i. a „ptanitó"-i czim. Egyébként is, a jogta- 

lan czimek felvétele - véleményünk szerint 

- a nép félrevezetésére szolgál s nem lenne 

megengedhető, hogy például egy tánczmester 

oly czimet használjon, milyent használ az ar- 
ra jogositott egyetemi tanár. - Ez ügyet a 

„tanári" czim megóvása s tiszteletben tartása 

miatt fontosnak tartjuk, s azért nem lenne fe- 

lesleges, sőt épen szükséges, hogy ez elharapód- 

zott visszaélés megszünttessék s az illetéktelen 

cezimeknek használása korlátoztassék. 
- Lengyel!l József helybeli czipőké- 

szitő polgár kis gyermeke tegnap a Sétatérut- 
czából a Bánffy-kerthez vezető sikátorban a 

Szamos egyik ágán levő pallóról a vizbebukott, 

testét a viz rögtön tovább sodorta s csak a 

hidkapunál levő városi malomnál fogták ki, ek- 
kor azonban már meghalva. 

- A kolozsvári piaczi templom körüli 
épületek lebontására alakult bizottság, a városi kép- 

viselő testület által kiegészittetett, illetőleg ki- 

bővittetett. Elnökké a lemondott Hajós János 

helyébe Züllich István, bizottsági tagokká pe- 

dig: dr. Csiki Victor, Dávid Antal, Dobál 

Izsák, Eszterházy János Ferencz Jósef, Frits 

Albert, Folly Mihály, Hajós János, dr. Hincz 

György, Karvázy József, Korbuly Bogdán, Kő- 
vári László, Magyari Mihály, Minorich Károly, 
Sámi László, dr. Szőcs Emil, Schütz János, 

Tauffer János, Tompa János, Váradi Károly, 
Weisz Mór s Vikol Lajos lettek megválasztva. 

- A kolozsvári vivodábaán is a ta- 
nitás holnap sept. 1-sején kezdődik meg. A fő- 
tanodákba épen most gyülekező ifjuság különös 
figyelmébe ajánljuk ez intézetet. Ritka város 

ifjuságának jutott a szerencse, hogy egy oly 
neves vivómestertől vegyenek oktatást, mint a 
milyen Chapon Lajos. A külföldi tanodák hall- 
gatói, a sveiczi vagy német tanulók bezzeg jól 

tudják hogy mit kötelesek testi kiképeztetésük 

érdekében tenni; ideje volna, hogy a magyar 
ifjak is megértsék már a vivás és torná- 
zás becsét, ha a szó nemes értelmében vett 
férfiakká akarnak lenni. 

- Dr. Koch Antal és FEleischer An- 

tal kolozsvári egyetemi tanár urak geologiai 
és chemiai szempontból a magas kormány in- 
tézkedéséből a torjai „Büdös" magaslaton bu- 
várkodnak. Ráth a bonni egyetem tanára is 
részt vesz a buvárkodásban 

- Guczi János népzenetársulata fo- 
lyamodott a helybeli lövészegylet választmá- 
nyához, hogy engedjék meg, miszerint a zene- 
társulat az egylet zenekara lehessen. Kérelmük- 
ben igérik, hogy a lövészegyenruhát saját költ- 

ségükön megkészittetik s valahányszor az egy- 
letnek szüksége lesz, mindannyiszor dijtalanul 

fog közremüködni. A lövészegylet választmánya 
ez ajánlatot tegnap tartott gyülésében bi- 
zonyos feltételek alatt elfogadta s e zenetár- 
sulat sept. 12-én már mint a lövészegylet ze- 

nekara fogja magát a közönségnek a lövölde 

épületében bemutatni. 
- N.-Szebenbe e hó 29-én hat teli- 

vér angol érkezett, s minden időzés nélkül a 
fogarasi havasokra mentek, hogy ott a vadá- 
szatot élvezhessék. A vadásztársaságban két 

lord, s két parlamenti tag is van. 
- Vizakna közelében e hó 28-án 

egy útast fényes nappal két olák paraszt meg- 

támadott és felhivták, hogy a nálalevő készkész- 

letet adja át. A fenyegett elkezdett egész ere- 

jéből kiabálni. A segély-kiáltást a sóbánya kö- 

zelében tartozkodó pénzügyőrök és csendőrök 

meghallván, gyorsan a helyszinén termettek, s 

a két parasztot elfogták. Ezek egyébként nem 

tartoznak a Plescu Gavrila bandájához, hanem 

állitólag alamori lakósok. 

Z A szebeni törvényszék előtt pénte- 

ken négy gyermek állott. A legkisebbik alig 

14 éves. Ez lapdajáték alkalmával zsebkésével 

egyik játszó társát ugy szúrta oldalba, hogy 

sulyos sértést követett el. A suhancz makacs 

tagadása daczára bünösnek találtatott, s tekin- 

tettel fiatal korára, hat heti nehéz börtönre 

itéltetett. 

UVizaknán a ref. teplom tornyára a 

gombot szombaton tette fel ottani épitőmester, 

Szalay. Az illető a szédülő magasból, mindég 

más égtáj felé fordulva, négy pohárköszöntőt 

mondott, és pedig Ő felségére, a m. kir. mi- 

niszteriumra, Vizakna képviselőjére Korizmics 

Lászlóra, s Vizakna tanácsára és lakosságára, s 

minden köszöntő után a kiüritett poharat a 

mélybe dobta; a ledobott poharak közül egyik 

oda esett le, hol a tanács tagjai s az értelmi- 

ség foglalt helyet, még pedig úgy, hogy nem 

törött el. Egyik jelenlevő felvette az ivó poha- 

rat és elakarta tenni, de a jelenlefők ezt nem 

engedték meg, mert azt tartják, hogy az ilyen 

pohárból nem szabad többet inni, hanem azt 

szét, kell törui, mi azonnal meg is történt. 

- Fogarasi hirek szerint a felső. visti 

havasokban Aug. 22-én a villám egy leányt, 

ki ottan a marhákra ügyelt, agyonütött. Bráza 

községében, az ottani biró, egy fiatal gyakor- 

lott vadász, egy más fiatallal vadászni ment. 

Egy szikláról lecsuszott, s összezuzott tagok- 

kal másnap a szikla alatt halva találtatott. A 

mult vasárnap több fiatal iparos egy vendéglő- 

ben összeveszet. Egyik zsebkésével levágta a 

másiknak az orrát; a ki a sebesült segitségé- 

re jött, azt kihányták az ablakon- úgy hogy 

kétnapra azután meghalt. - A tettesek el van- 

nak fogva. 

- Elfogott rabló. A szebeni börtön- 

ből Deanuval elillant rabló Szabó Ferencz czi- 

gány megkerült, s vasba verve a börtönbe szá- 

littatott. E jó madarat a csendőrök Szászsebes 

és Déva közt csipték meg. A vezér Deanu ki- 

vételével most már mind együt vannak. A visz- 

sza hozottnak reményhetőleg egy oly páholyt 

fognak kijelölni, melyből nem könnyü lesz a 

megmenekülés. 

- Necrolog. Csókfalvi unitárius lelkész 

Csép Lajos, a maga s neje Szacsvai Károlina 

s mindkét részen levő rokonok nevében a leg- 

mélyebb szülői fájdalommal jelenti, hogy egyet- 

len fiok, Csép Lajos, az unitáriusok kolozsvári 

főtanodájában II-od éves papnövendék s elemi 

osztálytanitó f. hó 29-én délelőtt 11 s 3/, óra- 

kor életének 19-ik évében náhány hétig tartott 

forrólázban bevégezte rövidre mért pályafutását. 

Béke vele! 

- GerecsnéM. Liszka asszony juta- 

lomjátéka a 29. volt a budai szinkörben, hol szép 

számu közönség jelent meg. Donizetti kellemes 

zenéjü, vidám szövegü „Bájitals-át adták Az 

előadás kevés kivánni valót hagyott maga 

után. Gerecsné asszony, kit a közönség tömér- 

dek bokrétával és koszoruval tüntetett ki, igen 

szépen énekelt ma is, különösen sikerült a 

harmadik felvonás szerelmi párdala. irja a K. N. 

- B Szentkereszty Stephanie ő 

méltósága által fele részben a háromszéki le- 

ányárvaház s fele részben a k,-Vásárhelyi Ste- 
phánio menház javára 1000 frt értékbeu sorso- 

lásra bocsátott értékes régi legyező nyerő szá- 
mának kihuzása alkalmával a k.-vásárhelyi 

„Unio" kertben september 5-én tánczvigalom 

fog tartatni. 

- Értesités. A helybeli ev. ref. főta- 
nodában az iskolai év szokásos megnyitása 
sept. 4-én, d. e 10 órakor fog megtartatni, 

mire az érdeklődők tisztelettel meghivatnak. 
Kolozsvár, aug. 30. 1875. Jancsó Lajos ig. 
tanár. 

- Egy jelesképzettségü egyetemi 
joghallgató ajánlkozik helyben valamely polgári 
családhoz nevelőpek vagy ügyvédhez gyakor- 

noknak. Bővebb felvilágositást szerkesztőségünk- 

ben nyerhetni. 
- A bukaresti Romanulu" sze- 

rint 26 Neamtu megyebeli birtokos egy peti- 
tióval járule Románia fejedelméhez, melyben 
kérik, hogy a kormány által a mult rendkivü- 
li országgyülés elé terjesztett és fentartott tör- 

vényeket, mint a minő a ploest-predeali vasut- 
ról, - a 65 milliós kölcsönről s az Osztrák- 

Magyarországgali vámszerződésről szóló - ne 

szentesitse; mert a törvényszék az ország leg- 
életbevágóbb érdekeit veszélyeztetnék. 

- Belgrádi hirek szerint Milán feje- 
delem azon szándékkal foglalkozik, bogy a 
trónról lemond. Egyrészt az omladina és lapjai 
a legőrültebb izgatottságot szitják, másrészről az 
európai diplomatia folyton béketanácsokat osz- 
togat neki. Ily tanácsokkal azonban el nem 
távolitják a veszélyeket, melyek a fejedelmet 
és az európai érdeket fenyegetik. Ezt végre a 
diplomatia is kezdi sejteni, s e czélból Karzoff 

y a helyzetből informati 
al látassék el. Karzoff már Bécs- 

g 
és utasitásokk 
be érkezett. 

Alexis nagyherczeg nejétől elvált. 

Drezdából irják: Alexis orosz nagyherczeg, a 

czár harmadik fia, évekkel ezelőtt nőül vette 

a császárné egyik udvarhölgyét, Inkowski hires 

orosz költő leányát. Az esküvő titokban történt 

s a nagyherczeg ennek folytán elveszté a czár 

kegyét. A nagyherczeg inkább türte az udvar- 

tól a számüzetést, semhogy; nejétől elvá - 

jék. mig a nő külföldön (Nizzában, Tirolban, 

Drezdában stb.) hüun megmaradt férje mellett. 

Csak most hajolt meg mindkettő a czár aka- 

rata előtt és formálisan elváltak. Előbb azon- 

ban el kellett ismertetni a házasságot, mely 

alkalommal a hölgy Seggiano grófnő nevét 

nyerte. 

- A mi ritkaság a ministereknél. 

Mansfel grófné, az osztrák földmivelési minis- 

ter neje, leánygyermekkel örvendezteté meg 

férjét. Ezt egy bécsi levelező azon megjegyzés- 

sel közli, hogy activ szolgálatban levő minis- 

terek nem igen szoktak ily családi események- 

kel megörvendeztetni. 

- Egy millió frankot érő térkép. 

A párisi földrajzi kiálllitáson többi közt ki volt 

állitva néhány részlet3Franczia ország földtani 

térképeiből is. Ez a nehány térkép épen 345 

ezer frankba került. 1868 óta dolgoznak e tér- 

képen, s eddig leginkább az északi részekben 

folytatták a földtani fölvételeket. A jövő évi 

költségvetésben 80,000 frank van e czélra 

megszavazva; a háborus években 10 ezer fran- 

kot forditottak e czélra évenkint. Az egész mű, 

ha elkészül, 14 évi munka gyümölcse lesz és 

1,100,000 frankba kerül. 

- Ó-magyar szótárt ad ki Szarvas 

Gábor a Nyelvőr szerkesztője : az anyagot most 

gyüjti s már az L betüig haladt. 

- Ecuador köztárság elnökének 
meggyilkoltatása. Tegnapelőtt hivatalosan 
megerősitették azon a lapoktól fentartással kö- 
zölt hirt, hogy Ecuador köztársaság elnöke meg- 

gyilkoltatott. Egy a vatikánba érkezett távirat 

azt jelenté, hogy e gyilkosság 6 nappal ezelőtt 

követtetett el. A nagy követ azonnal távirato- 

zott Panamába s Lyndonon keresztül azon la- 
konikus feleletet kapta: „Es verdad" (igaz.) 

Egy másik igy hangzott: „Az elnököt meggyil- 

kolták: az ország nyugodt.4 Az elnök mintegy 

60 éves volt, erélyes, szabadelvü, martialis és 

intelligens külsővel. Föladatául tüzte ki magának, 
a, népet, melynek élén állt, helyes uton vezérelni a 

haladásban. Hogy e czélt elérje, Garcia Moreno 

némileg gyors igazságszolgáltatást alkalmazott, 

mely a köztársaság félelmes fejeit aggodalomba 

ejtette. Garcia Moreno tanácsosait a felvilágo- 

sodott osztályokból választotta, s a szabadelvü- 

ek mégis azzal gyanusitották, hogy a baráto- 

kat pártolja, kiknek az országban számos tele- 

pök volt. Azt állitják, hogy az elnök halála 

egy fanatikus boszúnak következménye : külön- 

ben a gyilkosság valódi oka teljesen ismeret- 

len. Az alkotmány szerint a congressus augusz- 

tus 15-én elnökválasztásra volt összegyülendő. 

Bár Moreno e máéltóságra már három izben volt 

megválasztva, most negyedszer is megválaszta- 

tott volna. 

- Lady Dudley gyémántjai. Tud- 
va van, hogy Lady Dudleytől nem nagyon ré- 

gen nagy mennyiségü s roppant értékü ékszert 

loptak el. Most Newyorkból jelentik, hogy a 

„Klopstock" hamburgi gőzös megérkeztekor két, 
első helyen utazott s Havre-ban beszállott gent- 

lemant elfogtak. Az elfogottak egyike James 

Henry, a másik John Holt néven volt az uti 

könyvbe jegyezve. Elfogatásuk oka az volt, 

hogy böröndjük kettős fenékkel volt ellátva s 

a vámhivatalnokok e titkos rejtekben mintegy 

150.000 fons sterling értékü gyémántot és drá- 

gakövet fedeztek föl, melyekből több darab a 

Lady Dudleytől ellopottak közül valónak is- 
mertett föl. 

CSARNOK. 
Phnaedrus 

Aesopi meséi. 

Bálinth Gyulától. 

Harmadik könyv. 

VIII. 

Az atya, a fia és a lánya. 

Ha jóra intelek, nem kell elfeledned; 
Vizsgáld meg gyakorta, hogy áll szived, lelked. 

* 
* 

Két magzattal volt egy jó atya megáldva: 
Igen szép ajfiu, nagyon rút a lányka. 
Ezek játszván anyjuk asztalkája mellett, 
Ott álló tükrábe beletekintettek 
Szépséggel kérkedett a fiu, a büszke, 
Duzzogott a lány s e trófát meg nem türte, 
Sértésnek vett mindent, mint szoktak a lányok, 

S szaladt elégtételt keresnimagának,k,k 
Atyjuknál a fiut nagyon bevádolja, 
Hogy férfi s ahoz nyul, a mi asszony dolga 

Atyjuk átölelte a czivakodókatt 

disznózsir 60 kr, hagyma 3 krajcz 

A barátság nevét egyre emliti 

De haja! a hűség, az igen-igen 

Sokrates egy szűk ház alapjá 
(Kivel megosztanám hiréért a 
S bocsánattal néznékle az i 
Hogyha poraimban ily dicsőség érn. 
Ezt látva, szólt egy a népből: „N m g 
Hogy te, oly nagy ember, emel ily kis házat 
De a bölcs megfelelt nekie azonnal: 
„Bár ezt tölthetném meg igaz barátokkal 

A kicsi kutya, a júh és a tengerin 
A tengerinyul, a juhs kis eb - e háror 
Összejött egykor egylegelővirányon, 
De mindeniküknek czélja különféle, 
Mint az őstermészet öntötte beléje: 
Játszásban találta a kis kutya kedvét, 
A juh harapdálta a füvek legszebbjét, 
A nyulacskát pedig arra vonta vágya, 

Hogy a földet téltul gonoszan fölvájja. 

Ha ennek értelmét kérded, hogy mi legye 
Keresd az olvasó-nép három nemében. 

A farkas és a dajka. 
Koválygott a farkas keresgélve tápot 
Rétről-rétre, mig egy kunyhó előtt állot 
A melyben keserves gyermeksirást halla 
Kit fenyegetve igy csítitott a dajka 
,Hallgass! vagy most mindjárt 

S ezen szavakat a vad vélvén komoly 
Estig várt; de midőn beállt a sötétség, 
Megint hallja annak ily édesgetését: 
„Hunyd be kis babácskám, hunyd be szeme 

hallgass 
Agyonütjük mindjárt, ha eljön a farkas 
Látván ordas magát igy megcsalatottan 
Nagy boszankodással elkullogott onnan 
S közbe: „Átok érje a hamis nőbt - mondá 
A ki mást szól, mást tesz és igy tart b ondd 

k 

ak 

KÖZGAZDASÁ( 
Erdélyrészi piaczok árjegyz 
- Sz.-Régen piacz árai au 

1875. (alsó-ausztr. mérő.) Tisztabuza 
kr, rozs 2 frt - kr, elegybuza 3 frt 
zab 1 frt 70 kr, széna 1 frt 35 Kr, al 
ma 55 kr, zsupszalma - kr, egy öl 
- kr, marhahus 18 kr, konyhaliszt 
só 20 kr, lencse 20 kr, paszuly 20 
28 krajczár, burgonya 1 forint 

ma 5 kr. 

Távirati tudósitás a bécsi 
Agusztus 30-án 57 Metaligues 6895 

Kamat - 5% Nemzeti kölcs 
frt. 1860-iki államkölcsön 111.80 
nyek 921.- Hitelrészvények 
111.65. frt. Ezüst 102.10 Cs. kir. ar: 
-. Napoleondor 893- 100 mark 

tékü 55.05.- ; 

Urbéri kötvények: 
Temesvári 81.50 Erdélyi 797 

Felelős szerkesztő: Békésy 

INyilttér 
Nyilt felhivás 

Magyarországi 

Miután a kolozsvári rom. 
község által a auártaháznak bérbe adá 
jából a folyó évi augusztus 17-én meg 
verezésnél ügyvéd Tompa Károl 
meghatalmazása alapján árverezv 

bet igérőre leveretett; azutá 
bérleti szerződést aláirni s a biz 

mondotta és igy a 
ségnek eleget nem tett; teh 
gitatva, hogy mivel Sz.-Mi 
kezdete itt van, és az egyh 
ujabbi árverésre ideje alig 
mivel másfelől az egy 

godhoz Bagosrai, m 

sep. 4-ére délutáni 
plebánia házhoz a szerződ 
siték letétele 
felkérte, azo 

S csókjait megosztva köztük ilykép szólott 



legbiztosabb óvszer felette fontos: 
Binabpecheunr 

Mohair vagy lustre, pirosskót gyapiu- 
szövetek, barége, grenadin, ecrűs, lenos 

rőfe-." 27 kr 
Mosó rnhák. 

E legujabb gépezet az éjjeli magomlések megaka- 
dályozására használati utasitással darabja 2 frtért kapható 

ZIEGEER JOHNNÁL Gráczban. 
Gummi-áruk különlegességi raktár. 

FErancziaország legtekintélyesebb szivarpapir gyárosaival sikerül azon régen 
érzett szükséges egyességét létre hoznom, hogy gyártmányaikból uálam egész 
Erdélyre nézve egyedüli raktárt állitsanak. 

Tehát bátor vagyok a n. érd. fogyasztó közönség figyelmét felkelteni arra 
nézve, hogy a papirok valódi minőségben (Erdélyben) csak nálam kaphatók: 

A Mövetkező arakért: 

m e6. 14) (e8 

I e Mirdetmény. 
; ; Ba (369) (5-3) * A tordai királyi törvényszék részéről közhirré tétetik: hogy É a 

kizaan kir. közjegyző irodáját folyó mó ! ellk 0 fsokE 
0 Erdély legnagyobb papir kereskedésében 00 n a ei házánál meghyította 7 ém Tordán a Szaniszlóntezában a . 

ti (a6) nyitványnyal van ellátva, alkalmazást A tordai kir. törvényszéknek, Tordán, 1875. aug. 13 ki üléséből. 8 
. . , keres mint nevelőnö, vagy mint tár- 

111000 darab duart 1-ső minőségü „Szalma levél salkodónő; tanit: minden tantárgyat, :::::: 

boriték-ezég nyomattal aizot és kézimunkát; beszéi néme. ztt 
; e émegy keveset magya akokokokokookokokakalookokakok cesze n. Ő )y ai dndakozások A E. poste k k 

2 . .. / restamte Eszék' czimzendők. s " 

1000 darab guart 1-ső minőségü „Növény" levél 8 HEladó szöllővesszők. ' ; 
boriték (szürke szinű) az előbbinél sokkal vasta- Ő alli tejuni kieiag 1000 darab ,ő frt oszt ét. 

gabb és erősebb, s még ezenkivül azon előnynyel ........... Souvignn:: 2 ; l4 (14-25) Bekator : 2 bir, hogy nem átlátszó, 8 RBeck o. ant 
czégnyommattal áaára csal ő frt. . rouam::::: zz 

) Alexandriai ; 5 E 20 

* e m A megrendeléseket ellogadja beérkezési i 
50 darab finom angol vastag levél papir. divat - űzlete Ó-Szilváson, u. p. Maros-Ujvár i sorszám szerint 

50 egész vastag hozzávaló boriték egy igen elegáns tokba tetszés sze- 2 2. ALBERT LAJOS zdati 
rinti monogrammal (2 betü) csak I frt G60 kr. H E B, (375) (1-3) eazdaljati 

100 darab névjegy bristól vagy kréta papir, 1 sorral csak 80 kr. e Stadt, Freiung, a Strauchgasse ÖG c k 
100 darab dtto 2 vagy 3 sorral csak i frt. szegletén E sz.a 
100 darab könyomatu (litografirozott) esak I frt G0 kr. e áne kzgyobb ytzir killiea 
100 darab több sorral, vagy diszesebb 2 fritól 5 frtig. e emi 

Egy kötés 480 auárt levélpapir ezég nyomattal csak 5 frt. e , 

: kPért. Évszerek. Czigarette dohányzóknak, : 27 ker 
Ruhakelmék. Legfinomabb franczia gyártmány, tuczatja 1-töl A frtig., 

Percail, runa-pikét, lehér és sárga; ja- 
conat, battist, síma és nyomtatott. moll- és 
battist-clair, török créton röfe. 27 kr. 

Len- és folyóáruk. 
Vásznak, /, széles 40 ről, vég számra 

E10 fs 80 kr. bőrvászon 4, széles, 30 rőf, 
végszámra 8 ft 10., bőrvászon , széles, W3x öooWoő. 

: : H : és 
8 8 .. 1 2 z . röf számraaa . g zz é y renty yyyyyyyyy éy a ; 1 könyvecske táblába (Formát Francais) 10 kr. [ z te ut 

sak még néhány napig!!: széles, nanking /, széles, piros, fehér és 
sárga; canevas *, széles, fehéritetlen, ró- 
zsa és lilaszin, damast- és csinvat-vászon é 
törölközök, damast-asztalkendők, len-zseb- 

kendők fehérek, zsinor-barchent, fehér, 
barchentok kék, barna és festett sziuben, 

TI META asszony, 
háló-, moll- és csipke-függönyök /, széles; 

) 
' 

a hirmneves fiatal jósnmőó Egyptomból Oroszhonba tett 
folyószönyegek, tornászkelmék és muszka- 

1 könyvecske (Formát Turc) nagyobb. 1ő5 kr. 
1 , (Formát Russe) mégnagyobb 20 kr. 
1 köteg (Fórmát Francais) 500 levél 

tartalommal .20ki. 
1 köteg (Formát Turc) 500 levél 

tartalommal nagyobb.. .2ő kr. 
Iköteg (Forma Russe) 500 levél 

tartalommal még nagyobb . 30 ki. 

o00m00 srEr sAvoskár 00,000 

utazása közbem Molozsvárom átutazvám, bárki látogatását : 
vásznak gyermek-ruháknak, mátrácz- és a egyedül reggeli 8 órától esti 8-ig, a Hiasini szálloda első 
hátorsinyat, ronge- és eziezfüggösyök a emeletén, 3.dik és 4-dik szám alatt, rővid itt léte alatt 
selyem és bársouny szalagok elfogadja. (8364) (44) 

Faille vagy noblesse selymek, minden E hölgy adománynyal bir arra nézve, hogy bárkinek ügyei iránt 

íma legdivatosabb nemben, szines visszz s felvilágositást nyújt, melyek életében előfordultak; házas-e s mily régen, 
észszel is, ötújj széles rőf számra 37 kr van-e családja, s hány személyből áll, hány éves, hogy hívják, vajjon 
Két újj szélesből két rfára 7r volt-e már házassági viszonyban stb. stb. a 

Mustrák NIA asszom művészetét Egyptomban szer- 
es árú-lajsetrom kívánatra 

zett hat évi tanulmánya
ira alapitja, s a csillagászati jegyből, mel

y alatt 

npostabér nélkül ingyen 
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valaki született, megitélni képes az embert harmadik személy segélye 

nélkül, mely utóbbi eset különben somnambuláknál fordul elő. 

Minden kérdésre felelet nyujtatik. 
péli 12 órától 1-ig zárva. 

Kézi és fali szótárak. 

térképek. 
yelvtanok 

és 
; Atlaszok, 

Földgolyók. 
társalgási könyvek. 

ja A bekövetkezendő tanév alkalmából van szer
encsém tudósitani 

a n. érd. tanár, tanitó és nevelő urakat, tanuló ifjuságot, egyátalában 
el 

hogy könyvkereskedésemben, mely ujabb időben megint na vobb kiterjedést nyert, úgy 
hogy ma már mint 

Erdély legnagyobb könyvesarnoka egyedül áll, mindenféle 

eg; etemmek, symmnásiumok, képezdék, ipar- és polgaári osMol
ák, elemi- 

és eginnotak. valamint magámimntézetelk számára nagy készletben tarta
tnak és folyvást 

(358) Maphatóli. (6-) 

Nagyobb megrendeléseket kérem idején beküldeni, hogy a kivánt példányok száma iránt tájékoz- 

hassam magamat folytonos megrendeléseimnél, főleg pedig, hogy a megküld
ésben késedelem ne történjék. 

Tömeges megrendeléseknél, pontos szolgálat. előnyös felfételek és jutá- 

nyos áralk biztositaása mellett tiszeletpéldány
okat, saját kiadásaimból pedig 

ingyenpéldányokat bocsátlol a i. megrendelők rendelkezés
ére, sze- 

gényebb sorsu tanulók szamára. 

Czimn- és árjegyzélkekkel az oskolai könyvekről. úgy nemkülönben 

bárminemü könyvjegyzéMelkkel Miváanatra azommnal és inmgyenm szo
lgálok, 

seena ezennas. 
könyvárus, kiadó és magy. kir. egyetemi nyomdász. m 

Róőmai és hellen Rajz- és szépiírás-minták. 
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e mekirók,. 
Vizfostoso 

szótárral és jegyzetekkel 
elkx való szinnyom 

e 
en asméti 


